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         วิทยานิพนธนี้ มีวัตถุประสงคการศึกษาไว ๓ ประการ คือ (๑) เพื่อศึกษาความเชื่อ

เร่ืองบุญในคัมภีรพระพุทธศาสนาเถรวาท (๒) เพื่อศึกษาความเชื่อเร่ืองอานิสงสของบุญในคัมภีร

พระพุทธศาสนา (๓) เพื่อเพื่อศึกษาวิเคราะหความเชื่อเร่ืองอานิสงสของบุญในสังคมไทย จาก

การศกึษาวิจัยพบวา 

 ความเช่ือเรื่องบุญในคัมภีรพระพุทธศาสนาเถรวาทมีความสืบเนื่องมาจากความเชื่อตาม

หลักศรัทธาที่เปนพื้นฐานของพระพุทธศาสนา ความเชื่อหรือความศรัทธาเปนสิ่งที่เก่ียวกับการ

กระทําดวยความมีเหตุผล และเจตนาดี ลักษณะของบุญ คือ มีความสุขไมเดือดรอน และบุญ

เกิดขึน้โดยบุคคลไมทําความชั่วทั้งปวงทําความดีใหสมบูรณและทําจิตใจของตนใหบริสุทธิ์ผองใส 

แมแตรูปแบบการประกอบพิธีกรรม เรียกวาเปนการทําบุญบําเพ็ญกุศล หรือการทําความดี และ

สรางสมความดีตามคติพระพุทธศาสนานั้น ไดแก การทําทาน  รักษาศีล และเจริญภาวนาตั้งม่ัน

ในหลักธรรมหลักบุญกิริยาวัตถุ หมายถึง ที่ตั้งแหงการทําบุญ, เร่ืองที่จัดวาเปนการทําความดี,

หลักการทําความดี, ทางทําความดี มี ๓ ประการ คือ ๑) ทานมัย ทําบุญดวยการใหปนสิ่งของ 

๒) สีลมัย การทําบุญดวยการรักษาศีลหรือประพฤติดีมีระเบียบวินัย  ๓) ภาวนามัย ทําบุญดวย

การเจริญภาวนา คือฝกอบรมจิตใจเจริญปญญา 

 ความเชื่อเร่ืองอานิสงสของบุญในสังคมไทย  คือ การใหทาน การรักษาศีลและเจริญ

ภาวนาจะผานขอปฏิบัติในขั้นตอนของการประกอบพิธีกรรมวิธีการที่กอใหเกิดบุญของ
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พระพุทธศาสนา บุญจะเกิดขึ้นไดตองลงมือกระทําดวยตนเอง สวนอานิสงสหรือผลของบุญโดย

เปาหมายในการทําบุญของพระพุทธศาสนานั้นเร่ิมตนมาจากตองการความสุขในชีวิตปจจุบัน 

โดยเฉพาะความสุข ความปติทางใจ ความสุขในโลกหนา (สวรรค) และจะเปนปจจัย ผูทํานั้นมี

ความเชื่อวาการกระทําของตนเปนการสรางบุญและมีความสุขใจตอการกระทํากิจกรรมนั้น ๆ 

รูปแบบการปฏิบัติในพิธีกรรมทางศาสนาจะเปนพื้นฐานอันสําคัญที่จะนําบุคคลไปสูการกระทํา

บุญที่สูงยิ่งขึ้นไป 

         วิเคราะหความเชื่อเร่ืองอานิสงสของบุญในสังคมไทย คือ บุญจากการทําใหกับ

ตนเอง และเผื่อแผไปยังผูอ่ืน จากการบทสัมภาษณผูทรงคุณวุฒิ ผูปฏิบัติธรรมและประชาชน

ทั่วไปในอําเภอหนองหงส จังหวัดบุรีรัมย  สวนใหญยังเชื่อวาการทําบุญจะสงผลใหชีวิตความ

เปนอยูที่ดีและบุญจะเปนที่พึ่งทั้งในโลกนี้และโลกหนา บุญเกิดขึ้นทางการกระทําคือทางกาย  

ทางวาจา และทางใจ เม่ือทําบุญใหทานรักษาศีล และเจริญภาวนาอานิสงสที่พึงไดรับนั้นจะ

กอใหเกิดความสุขในชีวิตโลกปจจุบันและในอนาคต 
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Abstract 

 This thesis consisted of three purposes. They were to (1) study the 

belief of merit in Theravada Buddhism, (2) study the belief on the results of 

merit in Thai society, and (3) analyze the belief on the results of merit in Thai 

society  

 The results of study were found as follows: 

The belief of merit in Theravada Buddhism was originally rooted from the belief 

according to the faith which was a basic faith in Buddhism. The belief or faith 

was an action with good reasons and good intention. The main identity of merit 

was happiness and far away from tragedy. Merit came from abstaining from all 

evils, completing the good deed, and purifying the mind. The pattern of making 

merit or good deed and collecting merit according to Buddhism belief was giving 

alms, keeping Sila (precepts), and meditating. Sticking to the rules of 

Bunkiriayawathu referred to the location of merit. There were three rules of 

making merit. They were (1)Thannamai, making merit by giving, (2) Silamai, 

making merit by keeping Sila (precepts), and (3) Bhawanamai, making merit by 

meditating or training the heart for developing intelligence. 
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The belief on the results of merits in Thai society was giving alms, keeping Sila, 

and meditating which were steps of Buddhism ceremony. Merit happened 

because of self-action. Whereas the results of merit came from the wish of 

happiness in the current life, mental happiness, and happiness in the future 

world (paradise) by believing that their action was making merit and getting 

mental happiness from doing these activities. The pattern of Buddhism 

ceremony would be a very vital base for people to make more merit. 

 Analysis of the belief on the results of merit in Thai society related to 

merit for themselves and for others. The results from interviewing the experts, 

Dhamar trainers, general people in Amphoe Nonghong , Burirum Province were 

found that the majority of people believed that making merit would lead to a 

better life. Moreover, merit would be a supporter both in this world and next 

world. Merit was caused of physical, verbal, and mental behaviors. The results 

of giving alms, keeping Sila, and meditating would result in a happy life both in 

the current life and the life in the future. 
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           วิทยานิพนธเลมนี้ สําเร็จไดดวยความเมตตาอนุเคราะหจากคณาจารยทุกทาน ที่ได

ประสิทธิ์ประสาทวิชาความรูตางๆ อันเปนผลโดยตรงตอการศึกษาคนควาเพื่อเขียนวิจัย

วิทยานิพนธผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณพระครูสังวราภิรักษ, ดร.ประธานกรรมการควบคุม
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ควบคุมวิทยานิพนธ ตลอดจนผูที่มีสวนรวมในความสําเร็จในศึกษาวิจัยคร้ังนี้และเปนทานที่

ผูวิจัยตระหนักในพระคุณเปนที่สุด ทานใหความเมตตาแนะนําขอคิดอันมีคุณคายิ่ง ทั้งยังสละ

เวลาในการตรวจทานแกไขแนะนําเพื่อปรับปรุงเนื้อหาในสวนตางๆ ใหดียิ่งขึ้นจนวิทยานิพนธนี้

สําเร็จลุลวงไปดวยด ี 

         กราบขอบพระคุณอาจารยประจําบัณฑิตวิทยาลัยทุกทานและพระอาจารยที่

ตรวจสอบรูปแบบวิทยานิพนธ ตลอดจนเจาหนาที่หองบัณฑิตวิทยาลัยและหองสมุดกลาง                  

ผูคอยอํานวยความสะดวกตั้งแตการเรียนในหลักสูตรถึงขั้นตอนตางๆ อาจารย ดร. ธวัศชา เดช

สุภา  อาจารยประจํามหาวิทยาลัยราชภัฎนครราชสีมา ผูตรวจแกไขบทคัดยอภาษาอังกฤษ 

ทานผูเก่ียวของที่ไมไดกลาวนามไว รวมถึงทานผูเปนเจาของผลงานทางวิชาการอันทรงคุณคา

ทุกทาน ที่ผูวิจัยไดนํามาอางอิงประกอบในการวิจัยคร้ังนี ้

             นอกจากนี้ยังมีเพื่อนๆ นิสิตรวมรุนที่ไดใหความชวยเหลือและใหคําปรึกษาในทุกๆ 

ดานขอขอบพระคุณในน้ําใจอันดีงามของทานเหลานี้   วิทยานิพนธเลมนี้ หากมีสวนใดเปน

ประโยชนตอสงัคมหรือประโยชนจากการนําไปประยุกตใชเพื่อพัฒนาสังคมในดานคติความเชื่อ

ใหอยูในกรอบหลักของพระพุทธศาสนามากยิ่งขึ้นก็ขอมอบคุณความดีนั้นใหแกผูมีพระคุณที่มี

สวนรวมในวิทยานิพนธนี้ทุกทาน 
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        ๕.๑  สรุปผลการวิจัย           ๑๑๑ 

    ๕.๒  ขอเสนอแนะ ๑๑๒ 
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บรรณานุกรม            ๑๑๔ 

ภาคผนวก  ๑๒๐ 

ประวัติผูวิจัย  ๑๒๗ 

 



ฌ 

 

คําอธิบายสัญลักษณและคํายอ 

(๑) การใชอักษรยอ 

      อักษรยอชื่อคัมภีรในวิทยานิพนธนี้  ใชอางอิงจากคัมภีรพระไตรปฏกฉบับมหาจุฬา

ลงกรณราชวิทยาลัย พุทธศักราช  ๒๕๓๙  ดังตอไปนี ้

 

พระวินัยปฏก 

วิ.ม.  (ไทย)  =  วินัยปฎก มหาวรรค     (ภาษาไทย) 

วิ.มหา. (ไทย)  =  วินัยปฎก มหาวิภังค    (ภาษาไทย) 

วิ.จ.ู  (ไทย)  =  วินัยปฎก จูฬวรรค    (ภาษาไทย) 

 

พระสุตตันตปฎก 

ท.ี ส.ี (ไทย)  =  สุตตันตปฎก  ทีฆนิกาย  สีลขันธวรรค   (ภาษาไทย)  

ท.ี ม. (บาล)ี  =  สุตฺตนฺตปฏก  ทีฆนิกาย มหาวคฺคปาลิ   (ภาษาบาลี)  

ท.ี ม. (ไทย)  =  สุตตันตปฎก  ทีฆนิกาย  มหาวรรค   (ภาษาไทย) 

ท.ีปา. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปฏก  ทีฆนิกาย  ปาฏิกวคฺคปาลิ   (ภาษาบาลี) 

ท.ีปา. (ไทย)  =  สุตตันตปฎก  ทีฆนิกาย  ปาฏิกวรรค   (ภาษาไทย) 

ม.ม.  (บาล)ี  =  สุตฺตนฺตปฏก  มชฺฌิมนิกาย  มูลปณฺณาสกปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ม.ม.  (ไทย)  =  สุตตันตปฎก  มัชฌิมนิกาย  มูลปณณาสก   (ภาษาไทย) 

ม.อุ.  (บาล)ี  =  สุตฺตนฺตปฏก  มชฺฌิมนิกาย  อุปริปณฺณาสกปาลิ  (ภาษาบาลี)  

ม.อุ.  (ไทย)  =  สุตตันตปฎก  มัชฌิมนิกาย  อุปริปณณาสก   (ภาษาไทย) 

ส.ํส.  (บาลี)   =  สุตฺตนฺตปฏก  สงฺยุตฺตนิกาย  สคาถวคฺคปาลิ   (ภาษาบาลี) 

ส.ํส.  (ไทย)  =  สุตตันตปฎก  สังยุตตนิกาย  สคาถวรรค   (ภาษาไทย) 

องฺ.ติก  (บาล)ี  =  สุตฺตนฺตปฏก  องฺคุตฺตรนิกาย  ติกนิปาตปาลิ   (ภาษาบาลี) 

องฺ.ติก.  (ไทย)  =  สุตตันตปฎก  อังคุตตรนิกาย  ติกนิบาต   (ภาษาไทย) 

องฺ.จตุกฺก. (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปฏก  องฺคุตฺตรนิกาย  จตุกฺกนิปาตปาลิ  (ภาษาบาลี) 

องฺ.จตุกฺก. (ไทย)  =  สุตตันตปฎก  อังคุตตรนิกาย  จตุกกนิบาต   (ภาษาไทย) 

องฺ.ปฺจก. (บาล)ี  =  สุตฺตนฺตปฏก  องฺคุตฺตรนิกาย  ปฺจกนิปาตปาลิ  (ภาษาบาลี) 
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องฺ.ปฺจก. (ไทย)  =  สุตตันตปฎก  อังคุตตรนิกาย  ปญจกนิบาต   (ภาษาไทย) 

องฺ.สตฺตก.  (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปฏก  องฺคุตฺตรนิกาย  สตฺตกนิปาตปาลิ  (ภาษาบาลี) 

องฺ.สตฺตก. (ไทย)    =  สุตตันตปฎก  อังคุตตรนิกาย  สัตตกนิบาต   (ภาษาไทย) 

องฺ.อฏฐก. (บาลี)    =  สุตฺตนฺตปฏก  องฺคุตฺตรนิกาย  อฏฐกนิปาต   (ภาษาบาลี) 

องฺ.อฏฐก. (ไทย)    =  สุตตันตปฎก  อังคุตตรนิกาย  อัฏฐกนิบาต   (ภาษาไทย) 

องฺ.ทสก.  (บาลี)    =  สุตฺตนฺตปฏก  องฺคุตฺตรนิกาย ทสกนิปาตปาลิ  (ภาษาบาลี) 

องฺ.ทสก. (ไทย)     =  สุตตันตปฎก  อังคุตตรนิกาย  ทสกนิบาต   (ภาษาไทย) 

ขุ.ธ.  (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปฏก ขุ ทฺทกนิกาย  ธมฺมปทปาลิ   (ภาษาบาลี) 

ขุ.ธ.  (ไทย)  = สุตตันตปฎก  ขุททกนิกาย  ธรรมบท   (ภาษาไทย) 

ขุ.จ.ู  (บาล)ี =  สุตฺตนฺตปฏก ขุทฺทกนิกาย  จูฬนิเทสฺสปาล ิ  (ภาษาบาลี) 

ขุ.จ.ู  (ไทย)  =  สุตตันตปฎก  ขุททกนิกาย  จูฬนิเทศ   (ภาษาไทย) 

 

พระอภิธรรมปฎก 

อภิ.วิ. (ไทย)  =  อภิธรรมปฎก  วิภังค      (ภาษาไทย) 

 

อรรถกถา และปกรณวิเศษ 

ส.ํม.อ. (ไทย)     = สารัตถปกาสินี     มหาวารวรรค   อรรถกถา  (ภาษาไทย) 

ขุ.จ.ูอ.(ไทย)     = สัทธัมมปชโชติกา จูฬนิทเทส       อรรถกถา  (ภาษาไทย) 

(๒)  การระบุหมายเลขยอ 

  การอางอิงพระไตรปฏกฉบับภาษาบาลี ใชระบุชื่อคัมภีร และระบุถึง เลม/ขอ/หนา  

ตามลําดับ  เชน วิ.ม.(บาลี) ๑/๑/๑ หมายถึง การอางอิงนั้นระบุถึงคัมภีรพระวินัยปฏก                 

ฉบับภาษาบาลี  เลมที่ ๑  ขอที่ ๑  หนาที่ ๑ การอางอิงพระไตรปฏกฉบับภาษาไทย ใชระบุชื่อ

คัมภีร และ ระบุถึง  เลม/ขอ/หนา ตามลําดับ เชน  ส.ํข. (ไทย) ๑/๑/๑ หมายถึง การอางอิงนั้น 

ระบุถึงคัมภีร  พระสุตตันตปฏก  สังยุตตนิกาย  ขันธวารวรรค เลมที่ ๑  ขอที่ ๑ หนาที่  ๑ 

 สวนการอางอิงอรรถกถา  และปกรณวิเศษ ภาษาบาลีจะแจงชื่อคัมภีร/เลม/หนา  

ตามลําดับ  เชน วิสุทฺธิ ๑/๑๓๒ หมายถึง คัมภีรปกรณวิเสสวิสุทธิมรรค เลมที่ ๑ หนาที่ ๑๓๒                   
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ถาเปนภาษาไทย จะระบุคําวา “แปล” ในวงเล็บวางไวทายชื่อคัมภีร  เชน วิสุทฺธิ (แปล) ๒/

๑๓๒ หมายถึง  คัมภีรปกรณวิเสสวิสุทธิมรรคแปล  เลมที่ ๒ หนาที่  ๑๓๒ 


